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Α. ΤΑΥΤΟΤΗΤΑ 

Τίτλος  

Φτιάχνουµε µια παραµυθοσαλάτα; 

Εφαρµογή σεναρίου 

Καφετζή Παναγιώτα 

∆ηµιουργία σεναρίου  

Βασιλική Γεωργαντζιά 

∆ιδακτικό αντικείµενο 

Νεοελληνική Λογοτεχνία 

Τάξη 

Β΄ ∆ηµοτικού  

Σχολική Μονάδα 

17ο ∆ηµοτικό Σχολείο Καλαµαριάς 

Χρονολογία 

Από 28.05.2015 έως 11.06.2015 

∆ιδακτική/θεµατική ενότητα 

∆εν εντάσσεται σε κάποια θεµατική ενότητα 

∆ιαθεµατικό 

Ναι 

Εµπλεκόµενα γνωστικά αντικείµενα 

Ι. Φιλολογικής ζώνης 

Νεοελληνική Λογοτεχνία 

ΙΙ. Άλλα γνωστικά αντικείµενα 

Αισθητική Αγωγή: Εικαστικά 

Αισθητική Αγωγή: Θεατρική Αγωγή 



 

 

 

ΚΕΝΤΡΟ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ 
Υπουργείο Παιδείας & Θρησκευµάτων 

MIS: 296579 – Π.3.2.5: Πιλοτική εφαρµογή σεναρίων 
Β΄ ∆ηµοτικού «Φτιάχνουµε µια παραµυθοσαλάτα;» 

Σελίδα 4 από 30 
 

Ιστορία 

ΙΙΙ. Ηµιτυπικές και άτυπες διαδικασίες εκπαίδευσης 

Αγωγή Υγείας 

Ερευνητικές Εργασίες – Project 

Ευέλικτη Ζώνη 

Θεατρική Αγωγή 

Πολιτιστικά προγράµµατα  

Χρονική διάρκεια 

Για την εφαρµογή του σεναρίου απαιτήθηκαν 14 διδακτικές ώρες. 

Χώρος 

Ι. Φυσικός χώρος 

Εντός σχολείου: αίθουσα διδασκαλίας, αίθουσα Πληροφορικής, σχολική βιβλιοθήκη 

Προϋποθέσεις υλοποίησης για δάσκαλο και µαθητή 

Προϋπόθεση υλοποίησης του σεναρίου αποτελεί η εξοικείωση των µαθητών µε τις 

αρχές της οµαδοσυνεργατικής διδασκαλίας και µάθησης. Είναι σηµαντικό επίσης να 

έχουν αποκτήσει βασικές γνώσεις πάνω στη χρήση των Η/Υ, όπως η χρήση 

πληκτρολογίου και ποντικιού, η διαχείριση φακέλων και αρχείων, η σύνδεση στο 

διαδίκτυο. Είναι σηµαντικό επίσης οι µαθητές να έχουν αναπτύξει σε έναν βαθµό 

δεξιότητα επεξεργασίας κειµένου 

Όσον αφορά στην υλικοτεχνική υποδοµή, απαιτείται η ύπαρξη ενός 

βιντεοπροβολέα ή διαδραστικού πίνακα στην αίθουσα διδασκαλίας και στην αίθουσα 

πληροφορικής. Ακόµη, προτείνεται η χρήση αριθµού Η/Υ που να αντιστοιχούν 

περίπου στο ½ της τάξης καθώς ενδείκνυται η συνεργασία των παιδιών σε δυάδες. 

Σηµειώνεται ότι θα µπορούσαν να χρησιµοποιηθούν και φορητοί Η/Υ σε κάθε οµάδα 

για τις δραστηριότητες. 
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Εφαρµογή στην τάξη 

Το σενάριο εφαρµόστηκε στη Β΄ Τάξη του 17ου ∆ηµοτικού Σχολείου Καλαµαριάς.  

Το σενάριο στηρίζεται 

Γεωργαντζιά Βασιλική, «Φτιάχνουµε µια παραµυθοσαλάτα;», Νεοελληνική γλώσσα, 

Β΄ ∆ηµοτικού.  

Το σενάριο αντλεί 

Το σενάριο είναι πρωτότυπο στη σύλληψη.  

 

Β. ΣΥΝΤΟΜΗ ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ/ΠΕΡΙΛΗΨΗ 

Το συγκεκριµένο σενάριο φιλοδοξεί, µέσα από µια σειρά δραστηριοτήτων, να 

οδηγήσει τα παιδιά στον µαγικό κόσµο των παραµυθιών και να τα βοηθήσει να 

γράψουν τελικά τα δικά τους παραµύθια. Για τον σκοπό αυτό αξιοποιούνται ιδέες που 

έχει καταγράψει ο σπουδαίος παραµυθάς Τζιάννι Ροντάρι στο γνωστό του βιβλίο 

Γραµµατική της Φαντασίας (1994). Πρόκειται για την τεχνική της 

«Παραµυθοσαλάτας» και την τεχνική «χρήσης των 20 λειτουργιών (τράπουλα του 

Προπ)», που περιγράφουν τη µορφή των παραµυθιών. Το σενάριο ολοκληρώνεται µε 

τη δηµιουργία ψηφιακής αφίσας από τα παιδιά για τη βιβλιοπαρουσίαση των δικών 

τους βιβλίων, η οποία αποτελεί και έναν από τους επικοινωνιακούς στόχους του 

σεναρίου. 

Οι δραστηριότητες του σεναρίου µπορούν να λάβουν χώρα την ώρα της 

Φιλαναγνωσίας, της Ευέλικτης Ζώνης και των Εικαστικών αλλά και του γλωσσικού 

µαθήµατος, εφόσον µέσα από αυτές επιτυγχάνονται και γλωσσικοί στόχοι, όπως 

ορίζονται στο Αναλυτικό Πρόγραµµα για τη συγκεκριµένη τάξη. 

 

Γ. ΕΙΣΑΓΩΓΗ 

Σύλληψη και θεωρητικό πλαίσιο 
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Η συγκεκριµένη διδακτική πρόταση προωθεί την αντίληψη ότι η διδασκαλία της 

λογοτεχνίας καλλιεργεί τη δηµιουργική φαντασία και την κριτική σκέψη, προκαλεί 

την αισθητική απόλαυση και την κοινωνική ευαισθητοποίηση των µαθητών µέσα από 

ποικίλες δραστηριότητες. Το παραµύθι αποτελεί ένα σηµαντικό εργαλείο στα χέρια 

κάθε εκπαιδευτικού, το όχηµα ή το µέσο που κάνει τη µάθηση πιο ενδιαφέρουσα και 

ελκυστική και βοηθά τα παιδιά να προσεγγίσουν τη γνώση και να µαθαίνουν πώς να 

µαθαίνουν αβίαστα, ευχάριστα, διασκεδαστικά. Αυτός άλλωστε είναι ο σκοπός µας, 

να καταστήσουµε τη γνώση ευχάριστη και δηµιουργική για το παιδί, έχοντας ως 

αφετηρία τα ενδιαφέροντα και τις ανάγκες του και στοχεύοντας στη σφαιρική 

ανάπτυξη της προσωπικότητας και των ικανοτήτων του αξιοποιώντας όλους τους 

τύπους της νοηµοσύνης του, σύµφωνα µε τον Gardner (Ντούλια 2010). 

Σύµφωνα µε την παιδαγωγική του «γραµµατισµού», τα υπό πραγµάτευση και 

διδασκαλία κείµενα είναι κείµενα που έχουν νόηµα για τους µαθητές. Έτσι, οι 

µαθητές συµµετέχουν ενεργά στη µάθηση, ώστε αυτή να είναι πιο αποτελεσµατική. 

Επιπλέον, τα κείµενα διδασκαλίας δε νοηµατοδοτούνται σύµφωνα µε την άποψη του 

διδάσκοντα ούτε σύµφωνα µε την κυρίαρχη κοινωνικά άποψη, αλλά σύµφωνα µε 

αυτά που πιστεύει ο κάθε αποδέκτης-µαθητής (Χατζησαββίδης 2007). Στο παρόν 

σενάριο τέτοια κείµενα θα αποτελέσουν λογοτεχνικά κείµενα-παραµύθια, τα οποία τα 

παιδιά θα επιλέξουν µε προσωπικά κριτήρια. Τα παραµύθια, σχεδιασµένα και 

αξιοποιηµένα σωστά, δεν προκαλούν πλήξη, αλλά καθηλώνουν µε τη γοητεία τους, 

προκαλούν και εξάπτουν τη φαντασία και την περιέργεια. 

Η λογοτεχνία ως πολυφωνικό αντικείµενο επιδέχεται πολλές ερµηνείες. Κάθε 

αναγνώστης χαρακτηρίζεται από την ελευθερία να επιλέξει τον τρόπο µε τον οποίο θα 

προσεγγίσει το κείµενο (Κατσίκη-Γκίβαλου 2001). Εξάλλου ο Bathes (1988, ό.π. στο 

Επιµορφωτικό Υλικό του Μείζονος Προγράµµατος Επιµόρφωσης 2011) αναφέρει 

πως ένα κείµενο δεν είναι φτιαγµένο από µια γραµµή λέξεων, από όπου αναδύεται 

µια έννοια µοναδική αλλά ένας χώρος µε πολλαπλές διαστάσεις, όπου παντρεύονται 

και αλληλοαµφισβητούνται ποικίλες γραφές, από τις οποίες καµιά δεν είναι η αρχική. 
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Στο συγκεκριµένο σενάριο δίνεται η ελευθερία του αναγνώστη στον µαθητή, 

ενεργοποιείται και καλλιεργείται η φαντασία του, η δηµιουργική και αποκλίνουσα 

σκέψη. Το πνεύµα του συγγραφέα αντιµετωπίζεται ενεργητικά, µέσω 

δραστηριοτήτων δηµιουργικής έκφρασης, όπως είναι η οµαδική συγγραφή ιστοριών, 

οι εικαστικές δηµιουργίες, η δηµιουργία πολυτροπικού κειµένου κ.ά. Οι τεχνικές 

άλλωστε που υιοθετούνται υποστηρίζουν τον παραπάνω συλλογισµό. 

Η τεχνική της «Παραµυθοσαλάτας» αφορά στη συνάντηση των ηρώων-

πρωταγωνιστών δύο ή περισσότερων γνωστών παραµυθιών. Με την επιλογή 

στοιχείων πλοκής από τα αρχικά παραµύθια δηµιουργείται µια νέα αφήγηση, όπου η 

περιπέτεια περιπλέκεται και περιπλέκει στοιχεία από τις αρχικές ιστορίες. 

Τροποποιούνται δοµικά στοιχεία της υπόθεσης, ανατρέπονται οι καθιερωµένες 

συµβάσεις στις σχέσεις καλών και κακών του παραµυθιού και καταργούνται βασικά 

στοιχεία της δοµής των παραµυθιών (Κανατσούλη 1993). Μέσα από αυτή την 

ανατρεπτική αφήγηση διδάσκεται και µαθαίνεται η αφηγηµατική γραφή.   

Την αφήγηση, συγγραφή και εικονογράφηση της νέας ιστορίας θα διευκολύνει 

η τράπουλα του Propp. O Ρώσος Vladimir Propp έκανε την πιο επιτυχηµένη ανάλυση 

της δοµής των παραµυθιών στο βιβλίο του η «Μορφολογία των λαϊκών παραµυθιών» 

(Κανατσούλη 1997). Στο σύστηµα του Προπ οι λειτουργίες των παραµυθιών είναι 31, 

ο Ροντάρι τις µείωσε σε 20 αντικαθιστώντας κάποιες µε ισάριθµα παραµυθικά θέµατα 

(Ροντάρι 1994). Ο Ροντάρι σηµειώνει πως δεν υπάρχουν όλες οι λειτουργίες σε όλα 

τα παραµύθια, αντί της υποχρεωτικής αλληλουχίας γίνονται άλµατα, συνενώσεις και 

συνοψίσεις. Ο ίδιος επίσης επισηµαίνει ότι «…στα παιδιά αρέσει να ανακατώνουν τα 

τραπουλόχαρτα, να ξεκινούν από το τέλος ή να κάνουν µια ιστορία µόνο µε τρία από 

αυτά».  

Βασιζόµενοι στην παραπάνω επισήµανση και στοχεύοντας στην καλλιέργεια 

της φαντασίας και δηµιουργικότητας των παιδιών, η οποία απαλλάσσει από τις 

συµβάσεις της κανονικής µορφής παραµυθιών, χρησιµοποιούµε 20 τραπουλόχαρτα 

για να δώσουν ιδέες και να οδηγήσουν σε φανταστικές και µη συµβατικές ιστορίες. 
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Στη λογική αυτή κινήθηκε και η αυτοσχέδια κατασκευή του προγράµµατος «Η 

τράπουλα του Propp», το οποίο δίνει τη δυνατότητα σε κάθε οµάδα να έχει στη 

διάθεσή της την τράπουλα ως συλλογικό έργο της τάξης, να επιλέγει τυχαία ένα 

τραπουλόχαρτο, να κάνει συνδέσεις και να ολοκληρώνει την ιστορία της.  

Στις δραστηριότητες του σεναρίου ενσωµατώνονται και δραστηριότητες 

κριτικού γραµµατισµού. Μαθητές και διδάσκοντες εµπλέκονται σε ποικίλες 

γνωστικές και επικοινωνιακές διαδικασίες και αξιοποιούνται πόροι, όπως οι ΤΠΕ, µε 

στόχο τη δραστηριοποίηση και αυτενέργεια των µαθητών, τη µετάβαση από το 

δασκαλοκεντρικό µοντέλο της µάθησης στο µαθητοκεντρικό.  

Οι προτεινόµενες δραστηριότητες στηρίζονται στον κοινωνικό εποικοδοµισµό 

του Vygotsky (1993), που υποστηρίζει ότι κάθε µαθητής κτίζει τον δικό του νοητικό 

κόσµο, στηριζόµενος στις προηγούµενες γνώσεις και εµπειρίες του δια µέσου της 

κοινωνικής αλληλεπίδρασης µε τους συµµαθητές του, τον εκπαιδευτικό και το 

ευρύτερο κοινωνικό περιβάλλον. Στο συγκεκριµένο πλαίσιο επιλέχθηκε και η 

αναφορά σε έργα συνοµιλήκων, που κερδίζουν το ενδιαφέρον και δίνουν δηµιουργική 

πνοή σε αντίστοιχες εργασίες. 

 

∆. ΣΚΕΠΤΙΚΟ-ΣΤΟΧΟΙ ΚΑΙ ΣΥΝ∆ΥΑΣΜΟΣ ΤΟΥΣ 

Γνώσεις για τον κόσµο, αξίες, πεποιθήσεις, πρότυπα, στάσεις ζωής 

Οι µαθητές/-τριες επιδιώκεται: 

• να αντιληφθούν τη διαχρονικότητα των παραµυθιών και να γνωρίσουν τις 

παραλλαγές τους· 

• να αναγνωρίσουν την αξία του παραµυθιού στη ζωή µας· 

• να καλλιεργήσουν το ενδιαφέρον τους για το βιβλίο· 

• να καλλιεργήσουν τη φαντασία και το χιούµορ µέσα από την ανατροπή µιας 

γνωστής ιστορίας· 

• να αποκτήσουν κλίµα συνεργασίας, εµπιστοσύνης και αλληλοσεβασµού. 
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Γνώσεις για τη γλώσσα 

Οι µαθητές/-τριες επιδιώκεται: 

• να αναπτύξουν και να βελτιώσουν τον προφορικό και γραπτό τους λόγο· 

• να καλλιεργήσουν την αφηγηµατική τους ικανότητα· 

• να αναπτύξουν τη µυθοπλαστική τους ικανότητα· 

• να απολαύσουν την ανάγνωση λογοτεχνικών κειµένων· 

• να γνωρίσουν τις βασικές λειτουργίες, που αποτελούν τη µορφή ενός 

παραµυθιού· 

• να γράψουν και να εικονογραφήσουν το δικό τους παραµύθι (πολυτροπικό 

κείµενο)· 

• να βελτιώσουν την αναγνωστική τους ικανότητα (εκφραστικότητα, 

επιτονισµός). 

Γραµµατισµοί 

Οι µαθητές/-τριες επιδιώκεται:  

• να αποθηκεύουν αρχεία σε συγκεκριµένη µορφή· 

• να εξοικειωθούν µε τη χρήση του κειµενογράφου· 

• να αντιληφθούν τη χρήση µιας ψηφιακής χρονογραµµής και να µπορούν να 

εισάγουν δικές τους πληροφορίες σε αυτήν· 

• να δηµιουργούν ψηφιακό βιβλίο, εισάγοντας κείµενο, εικόνες και ήχο 

(πολυτροπικό κείµενο). 

∆ιδακτικές πρακτικές 

Στο συγκεκριµένο σενάριο ο εκπαιδευτικός καθοδηγεί, συντονίζει την οµάδα-τάξη, 

εµψυχώνει τη µαθησιακή διαδικασία, συµβουλεύει και έχει τον ρόλο του 

διαµεσολαβητή ανάµεσα στον µαθητή και τη γνώση, στοχάζεται και αναστοχάζεται 

σε όλη τη διαδικασία µάθησης, έχει τον ρόλο του διευκολυντή των δραστηριοτήτων 

µε απώτερο στόχο να καλλιεργηθεί η δεξιότητα της ενσυναίσθησης και τα παιδιά να 
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διαµορφώσουν στάσεις µέσα από τη συγκεκριµένη εµπειρία. Έτσι, ο µαθητής είναι 

ενεργός και όχι παθητικός ακροατής των µαθησιακών δραστηριοτήτων, ερευνά και 

ανακαλύπτει τη µάθηση, είναι ο πρωταγωνιστής της µαθησιακής διαδικασίας και γι’ 

αυτό βρίσκεται στο κέντρο της µαθησιακής διαδικασίας (Μείζον Πρόγραµµα 

Επιµόρφωσης 2011).  

Το σενάριο εφαρµόστηκε σε τάξη των 20 µαθητών που λειτουργούσε άλλοτε σε 

δυάδες και άλλοτε σε πεντάδες, ανάλογα µε τη δραστηριότητα.  

 

Ε. ΛΕΠΤΟΜΕΡΗΣ ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

Αφετηρία 

Το σενάριο αφορµάται από την άσκηση 4 του βιβλίου µαθητή Γλώσσα Β΄ ∆ηµοτικού 

στην ενότητα 10 «Προσοχή! Τι λέει εκεί;» (σ. 20), στην οποία δίνεται απόσπασµα 

του βιβλίου «Η επανάσταση των παραµυθιών». Εκεί παρουσιάζονται οι ήρωες των 

κλασικών παραµυθιών να κινητοποιούνται για µια καλύτερη τύχη. ∆ίνεται, λοιπόν, η 

ιδέα να µπλέξουµε ιστορίες-παραµύθια µε απώτερο στόχο τη δηµιουργική γραφή και 

τη συγγραφή ιστοριών από τα ίδια τα παιδιά. 

Αφορµή για το συγκεκριµένο σενάριο µπορούν να αποτελέσουν επίσης και οι 

ασκήσεις 1, 2 του τετραδίου εργασιών Γλώσσα Β΄ ∆ηµοτικού στην ενότητα 23 «Για 

να γελάσουµε» (σ. 67), στην οποία οι ήρωες του βιβλίου φτιάχνουν µια αστεία 

ιστορία µε πρωταγωνιστές την Κοκκινοσκουφίτσα, τον λύκο και τα τρία γουρουνάκια 

και στη συνέχεια ζητείται από τα παιδιά να γράψουν και αυτά µια αστεία ιστορία. 

Μπορούµε, λοιπόν, µιας και η συγκεκριµένη ενότητα είναι και η τελευταία του 

σχολικού εγχειριδίου, να επεκτείνουµε τις δραστηριότητες του βιβλίου µε τη 

συγγραφή παραµυθοσαλατών από τα παιδιά και την παρουσίασή τους στη γιορτή 

λήξης της σχολικής χρονιάς. 

Η συγκεκριµένη εφαρµογή πραγµατοποιήθηκε σαν επέκταση, όπως προτείνει 

και το σενάριο της διδαγµένης ενότητας «Προσοχή! Τι λέει εκεί;» στο µάθηµα της 
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Φιλαναγνωσίας και της Ευέλικτης Ζώνης ενώ αξιοποιήθηκαν και ώρες της 

Αισθητικής Αγωγής.  

Σύνδεση µε τα ισχύοντα στο σχολείο 

Το συγκεκριµένο σενάριο είναι συµβατό µε τα Νέα Προγράµµατα Σπουδών. Εκεί 

αναφέρονται στόχοι όπως η γνωριµία των µαθητών µε αφηγηµατικά-περιγραφικά 

κείµενα µέσω της λογοτεχνίας, η γνωριµία µε κειµενικά είδη όπως τα παραµύθια και 

η αφίσα, η εµπλοκή µαθητών σε ποικίλες µορφές λεκτικής επικοινωνίας όπως τα 

παιχνίδια ρόλων, η περιγραφή προσώπων, καταστάσεων και συναισθηµάτων, η 

αφήγηση, η εξοικείωση µε τους εκφραστικούς τρόπους και µε το λεξιλόγιο που 

χρησιµοποιούνται σε διάφορες περιστάσεις της ζωής και η αξιοποίηση των ΤΠΕ. 

Πιο συγκεκριµένα ανάµεσα στους στόχους της ενότητας 10 αναφέρεται η 

δηµιουργία αφίσας ως µέσο για την αναγγελία ενός γεγονότος και οι πληροφορίες 

που θα πρέπει να αντλούνται από αυτή. Στο συγκεκριµένο σενάριο τα παιδιά θα 

συνθέσουν µια ψηφιακή αφίσα, στην οποία θα αναγγέλλουν την παρουσίαση των 

βιβλίων τους. Αλλά και στην ενότητα 23 ως στόχοι της ενότητας αναφέρονται η 

εξοικείωση µε χιουµοριστικά κείµενα αλλά και η παραγωγή χιουµοριστικών 

κειµένων, στόχοι που ικανοποιούνται στο παρόν σενάριο µέσα από τα στάδια 

συγγραφής. 

Αξιοποίηση των ΤΠΕ 

Στις δραστηριότητες του σεναρίου αξιοποιούνται: 

• Πρόγραµµα επεξεργασίας κειµένου, για την ψηφιακή καταγραφή των 

ιστοριών. 

• Πρόγραµµα ζωγραφικής, για την επιµέλεια των καρτών του Προπ και την 

εικονογράφηση των ιστοριών. 

• Πρόγραµµα δηµιουργίας χρονογραµµής, ώστε να γίνει αντιληπτή η 

διαχρονικότητα και οι παραλλαγές των παραµυθιών, καθώς και η διαχείριση 

αριθµών µεγαλύτερων της χιλιάδας. 
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• Ένα αυτοσχέδιο πρόγραµµα «Η Τράπουλα του Propp», το οποίο θα 

περιλαµβάνει δηµιουργίες των παιδιών (κάρτες από πρόγραµµα ζωγραφικής) 

και θα δώσει ιδέες για τη συνέχιση της ιστορίας. 

• Πρόγραµµα δηµιουργίας ψηφιακού βιβλίου, για τη δηµιουργία βιβλίων µε 

κείµενο, εικόνα, ήχο. 

• Πρόγραµµα δηµιουργίας ψηφιακής αφίσας, για τη δηµιουργία αφίσας για τη 

βιβλιοπαρουσίαση των παιδιών. 

• Ηλεκτρονικές διευθύνσεις για πρόσβαση σε λογοτεχνικά κείµενα και 

δηµιουργίες παιδιών, βίντεο και ταινία.  

Κείµενα 

Λογοτεχνικά κείµενα 

Ζωή Βαλάση, «Η επανάσταση των παραµυθιών», απόσπασµα στο σχολικό βιβλίο 

Γλώσσα Β΄ ∆ηµοτικού (β΄ τεύχος, σ. 20)  

Παραµύθι, Τετράδιο Εργασιών Γλώσσα Β΄ ∆ηµοτικού, β΄ τεύχος, σ. 67, άσκηση 1 

Τζιάνι Ροντάρι, «Ο Μαύρος ήλιος», Ανθολόγιο Λογοτεχνικών Κειµένων Γ΄ – ∆΄ 

∆ηµοτικού 

Ταινίες 

Shrek, Dreamworks Animation, 2001.  

Ιστοσελίδες 

Παραµύθια σε ηλεκτρονική µορφή από τις ιστοσελίδες 

http://www.bedtimestoriescollection.com/ («Η Κοκκινοσκουφίτσα», «Η µικρή 

Γοργόνα», «Το λυχνάρι του Αλαντίν») και http://www.paramithia.net/  

«Μικρός Αναγνώστης» 

«Ανθολόγιο Παιδικό», από το Σπουδαστήριο Νέου Ελληνισµού 

«Μύθοι του Αισώπου» από την ιστοσελίδα http://www.paidika.gr/  

Παραµυθοσαλάτα: Όταν η Άριελ συνάντησε τη Χιονάτη, από το ιστολόγιο 

Παραµυθοκουζίνα. 
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Ώρα για παραµυθοσαλάτα, Ιστολόγιο του 2ου Νηπιαγωγείο Αµυγδαλεώνα 

Βικιπαίδεια για πληροφορίες και φωτογραφίες σχετικά µε τον Αίσωπο, τον Σαρλ 

Περώ, τους Αδελφούς Γκριµ και τον Χανς Κρίστιαν Άντερσεν. 

Timeline (πρόγραµµα κατασκευής ιστοριογραµµής)  

Teamviewer (πρόγραµµα για εξ αποστάσεως πρόσβαση και διαχείριση δικτύου).  

 

∆ιδακτική πορεία/στάδια/φάσεις 

1η & 2η διδακτική ώρα 

Ολοµέλεια – Αίθουσα τάξης 

∆ιαβάσαµε από το βιβλίο της Γλώσσας το απόσπασµα από το βιβλίο, «Η επανάσταση 

των παραµυθιών», της Ζωής Βαλάση (εκδ. Γνώση). Η εκπαιδευτικός κάλεσε τα 

παιδιά να γράψουν στον Η/Υ τους ποιοι είναι οι ήρωες των συγκεκριµένων ιστοριών. 

Τα παιδιά αναγνώρισαν ότι πρωταγωνιστές στις συγκεκριµένες ιστορίες ήταν ο 

Παπουτσωµένος Γάτος, Ο γενναίος ραφτάκος, η Κοκκινοσκουφίτσα, ο 

Κοντορεβυθούλης, όλοι τους ήρωες από γνωστά παραµύθια που µπλέκονται σε νέες 

περιπέτειες. Η εκπαιδευτικός κατέγραφε τα παραµύθια σε έγγραφο κειµένου ώστε να 

γίνει µετά επεξεργασία στην ολοµέλεια µε αναφορές στα δοµικά στοιχεία των 

παραµυθιών και τα χαρακτηριστικά των συγκεκριµένων ηρώων…  
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Στη συνέχεια, ζητήθηκε από τα παιδιά να αναφέρουν αν γνωρίζουν άλλες 

τέτοιες ιστορίες ή αν έχουν δει κάποια ταινία που να παίρνουν µέρος ήρωες από 

διαφορετικά παραµύθια. Τα παιδιά ανέφεραν πράγµατι την κινηµατογραφική ταινία 

«Shrek» όπως προέβλεπε και το σενάριο. Η εκπαιδευτικός πρόβαλε τότε από το 

διαδίκτυο το πρώτο επεισόδιο από την ταινία και ζήτησε από τα παιδιά να την 

παρακολουθήσουν έχοντας σα στόχο να παρατηρήσουν τους ήρωες γνωστών 

παραµυθιών που θα εµφανιστούν στο απόσπασµα.   
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Η εκπαιδευτικός ρώτησε τα παιδιά να πουν αν τους είναι γνωστοί οι ήρωες και 

σε ποια παραµύθια πρωταγωνιστούν. Κατέγραψε σε πίνακα τα παραµύθια που 

ανέφεραν τα παιδιά. Με τη βοήθεια της «Παρουσίασης 1» (βλ. συνοδευτικό υλικό 

εφαρµογής), καταλήξαµε πώς ένα τέτοιο ανακάτεµα παραµυθοηρώων φτιάχνει µια 

σαλάτα από παραµύθια όπου οι ήρωες ζουν και κινούνται µε βάση το χαρακτήρα που 

τους δίνει το αρχικό παραµύθι από όπου προέρχονται αλλά η δράση της νέας ιστορίας 

έχει µια καινούρια «γεύση», ακριβώς όπως τα λαχανικά σε µια σαλάτα, που 

µπλέκονται δηµιουργώντας µια καινούρια γευστική εµπειρία. Ονοµάσαµε την 

καινούρια τεχνική που ακολουθείται στη δηµιουργία νέων παραµυθιών µε παλιούς 

ήρωες, «παραµυθοσαλάτα». Στο σηµείο αυτό η εκπαιδευτικός ενηµέρωσε τα παιδιά 

Συζητώντας για τους ήρωες των 

παραµυθιών που εµφανίζονται  στο Σρέκ 
Τα αγαπηµένα παραµύθια των παιδιών 
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πως την ονοµασία αυτή πρότεινε ο γνωστός τους παραµυθάς Τζιάννι Ροντάρι. Για να 

τους γνωρίσει το Ρόνταρι τους διάβασε το ποίηµα «Ο µαύρος ήλιος» του Ροντάρι από 

το Ανθολόγιο Λογοτεχνικών κειµένων Γ΄-∆΄ ∆ηµοτικού και στη συνέχεια πρόβαλε το 

ιστολόγιο «Παραµυθοκουζίνα» και προσκάλεσε τα παιδιά σε γνωριµία µε 

παραµυθοσαλάτες, που έγραψαν παιδιά της ηλικίας τους όπως αυτή του 2ου 

Νηπιαγωγείου Αµυγδαλεώνα διαβάζοντας και τα σχόλια και τις παράλληλες δράσεις 

που συµπεριλαµβάνονταν. (Η ιστοσελίδα που προτείνεται από το σενάριο άνοιξε 

αλλά δεν άνοιγαν οι υπερσύνδεσµοι που παραπέµπουν στα συνδυαστικά παραµύθια).  

 

 

Τέλος, η εκπαιδευτικός εξήγησε στα παιδιά πως θα ξεκινούσαν µια αντίστοιχη 

δραστηριότητα.. Πρότεινε στα παιδιά να φέρουν την επόµενη φορά στην τάξη ένα 

αγαπηµένο τους παραµύθι, που το είχαν διαβάσει. Τους έδωσε επίσης µια σελίδα µε 

τις διευθύνσεις που προτείνονται από το σενάριο ώστε να µπορούν να διαβάσουν και 

άλλα παραµύθια στο σπίτι παρέα µε τους γονείς τους. (βλ. φάκελο συνοδευτικού 

υλικού·«Bedtime Stories Collection», «Paramithia», «Μικρός Αναγνώστης», 

«Ανθολόγιο Παιδικό» και «Μύθοι του Αισώπου).  

 

3η & 4η διδακτική ώρα  

Τα παραµύθια που υπάρχουν στην Επανάσταση 

των Παραµυθιών 

Ψάχνοντας παραµυθοσαλάτες 
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Εργαστήριο Η/Υ 

Η δραστηριότητα ξεκίνησε στην ολοµέλεια. Η εκπαιδευτικός πρόβαλε αρχικά το 

παραµύθι «Κοκκινοσκουφίτσα» ζητώντας από τα παιδιά να παρατηρήσουν την 

εξέλιξη και να σκεφτούν µαζί της τι γίνεται κάθε φορά στο παραµύθι από τις 

παρακάτω λέξεις: 

1) Οι µεγάλοι απαγορεύουν 

2) Οι µικροί κάνουν αταξίες και παραβιάζουν τις συµβουλές και τους 

κανόνες  

3) Προκύπτει κάποιο πρόβληµα  

4) Ο ήρωας/ η ηρωίδα ξεκινά µια περιπέτεια 

5) Ο ήρωας/ η ηρωίδα αναλαµβάνει µια αποστολή 

6) Συνάντηση µε ένα πρόσωπο που έχει να χαρίσει κάτι µαγικό 

7) Αντικείµενα µε µαγικές – εξωπραγµατικές ιδιότητες 

8) Εµφάνιση ενός κινδύνου- εχθρού 

9) Πόσο «δυνατός» ή «µαγικός» είναι ο εχθρός-κίνδυνος 

10) Ο ήρωας/ η ηρωίδα δίνει µάχη για να επικρατήσει  

11) Ο ήρωας/ η ηρωίδα νικά 

12) Επιστρέφει στους δικούς του νικητής/νικήτρια  

13) Η υποδοχή του ήρωα/ηρωίδας 

14) Εµφάνιση ενός ψεύτικου ήρωα 

15) ∆ύσκολες δοκιµασίες 

16) Τα πράγµατα διορθώνονται 

17) Ο πραγµατικός ήρωας/ ηρωίδα νικά 

18) Αποκάλυψη του ψεύτικου ήρωα,  

19) Τιµωρία του ψεύτικου ήρωα 

20) Γάµος/Επιβράβευση του ήρωα/της ηρωίδας (Από τη γνωστή 

κατηγοριοποίηση του Propp που δίνεται από το σενάριο)  
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(δεν χρησιµοποιήθηκε η ονοµατοδοσία του σεναρίου επειδή οι λέξεις που 

χρησιµοποιούνται δεν γίνονται εύκολα κατανοητές από τα παιδιά αυτής της ηλικίας.)  

 
 

Καθώς παρακολουθούσαµε το παραµύθι (που αυτή τη φορά το ακούγαµε από 

την αφήγηση της ιστοσελίδας), η εκπαιδευτικός σταµατούσε την προβολή και 

λειτουργώντας παραδειγµατικά για τα παιδιά ανέφερε κάθε φορά την αντιστοιχία ως 

προς τις κατηγορίες. Κάθε φορά υπογράµµιζε την κατηγορία που αναγνωρίζονταν και 

προχωρούσε παρακάτω στο παραµύθι. Κατόπιν, έγινε προβολή δεύτερου 

παραµυθιού, «Η µικρή γοργόνα» και κλήθηκαν τα παιδιά να το διαβάσουν από την 

οθόνη προβολής και να αναγνωρίσουν, αυτή τη φορά µόνα τους, τα στοιχεία της 

ιστορίας. Επειδή τα παιδιά δυσκολεύτηκαν αρκετά να κάνουν την αναγνώριση, 

προχωρήσαµε και σε τρίτη προβολή «Το λυχνάρι του Αλαντίν». 

 

5η & 6η διδακτική ώρα  

Εργαστήριο Η/Υ 

Η εκπαιδευτικός παρουσίασε στα παιδιά το πρόγραµµα από το συνοδευτικό υλικό του 

σεναρίου µε τις κάρτες του Propp. Με το πρόγραµµα TeamViewer άνοιξε τις κάρτες 

σε όλους τους Η/Υ. Σε επίπεδο ολοµέλειας αναλύθηκαν όλες οι κάρτες. (Εδώ πρέπει 

να τονιστεί ότι οι έτοιµες κάρτες, χρησιµοποιούν στην κατηγοριοποίηση ένα πολύ 

αποµακρυσµένο από την ηλικία των παιδιών λεξιλόγιο. Η ανακατασκευή τους από 
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τον εκπαιδευτικό µε τη συγκεκριµένη εφαρµογή είναι σχετικά δύσκολη και 

χρονοβόρα. Στην παρούσα εφαρµογή η εκπαιδευτικός χρησιµοποίησε τις κάρτες του 

σεναρίου «µεταφράζοντάς» τες για τα παιδιά). Η εκπαιδευτικός κάλεσε τα παιδιά σε 

επίπεδο οµάδας να προβάλουν στην οθόνη του Η/Υ την κάρτα που αποτυπώνει τη 

φάση εξέλιξης του παραµυθιού και πρόβαλε το παραµύθι «Ο Πινόκιο». Τα παιδιά 

πατούσαν πάνω στην ανάλογη κάρτα, η οποία προβάλλονταν κεντρικά στην οθόνη. 

Ελέγχαµε αν όλοι είχαµε την ίδια κάρτα και αιτιολογούσαµε τις αποφάσεις µας. Στη 

συνέχεια επαναλάβαµε την ίδια δραστηριότητα µε το παραµύθι «Η Πεντάµορφη και 

το Τέρας». Αξιοποιώντας την εφαρµογή του σεναρίου, αλλάζαµε τη σειρά των 

καρτών ή προσθέταµε άλλες, από φάκελο που δηµιουργήθηκε από την εκπαιδευτικό 

που εφάρµοσε το σενάριο και αποτυπώναµε την εξέλιξη των διαφορετικών 

παραµυθιών. Έτσι, παρατηρήσαµε ότι η σειρά των καρτών στα δύο παραµύθια δεν 

ήταν ίδια, παρόλο που είχαν κοινά στοιχεία. 

 

 

 

Η σειρά των καρτών όπως τη διαµορφώσαµε κατά την ανάγνωση του Πινόκιο µε εισαγωγή εικόνων του σεναρίου 

αλλά και άλλων 
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7η & 8η διδακτική ώρα 

Αίθουσα βιβλιοθήκης 

Στόχος του σεναρίου, όπως δηλώνει και η συντάκτρια, είναι τα παιδιά, γνωρίζοντας 

τη µορφή ενός παραµυθιού, να αποφασίσουν αν θα την υιοθετήσουν ή θα την 

ανατρέψουν, µέσω της τυχαίας επιλογής ενός τραπουλόχαρτου. Στο ξεκίνηµα της 

δραστηριότητας η εκπαιδευτικός ζήτησε από τα παιδιά να αναφέρουν αγαπηµένους 

τους ήρωες από παραµύθια καθώς και να παρουσιάσουν σύντοµα τα παραµύθια που 

είχαν φέρει στην τάξη και τους ήρωές τους. Για να ξεφύγουµε από τυποποιηµένες 

οπτικές ηρώων, η εκπαιδευτικός παρουσίασε στα παιδιά το βιβλίο του Σελ 

Σιλβερστάιν, «Το κοµµάτι που λείπει συναντά το µεγάλο Ο» και συζητήσαµε για τους 

ήρωές του, ενώ αναζητήσαµε τις αντιστοιχίες µε την τράπουλα του Πρόπ. 

Χαρακτηριστικό είναι ότι τα παιδιά κάνανε διαχωρισµό ανάµεσα στο παιδικό βιβλίο 

(όπως χαρακτήρισαν το κείµενο του Σίλβερσταίν) και τα παραµύθια (όπως 

χαρακτήρισαν τα υπόλοιπα), µε βάση την ύπαρξη των µαγικών στοιχείων. Ήταν µια 

πολύ ενδιαφέρουσα συζήτηση ανάµεσα στα παιδιά που διαφωνώντας και 

συµφωνώντας εξέφραζαν τις αντιλήψεις τους για την έννοια του παραµυθιού. Η 

εκπαιδευτικός δεν συµµετείχε ενεργά στο διάλογο αλλά άφησε τα παιδιά να 

χειριστούν µόνα τους την εξέλιξή του.  

Στον πίνακα αναρτήθηκαν εικόνες ηρώων για να µπορούν να διαλέγουν τα 

παιδιά. (Οι εικόνες των ηρώων προήλθαν από την αναζήτηση στις εικόνες του Google 

και δεν συµπεριλαµβάνονται σαν υλικό στο συνοδευτικό υλικό της εφαρµογής, 

καθώς ο κάθε εκπαιδευτικός µε βάση τα παραµύθια που θα φέρουν τα παιδιά στην 

τάξη µπορεί να κάνει την αναζήτηση. Στα τεκµήρια εφαρµογής περιλαµβάνεται 

αρχείο µε τις εικόνες όπως τις επεξεργάστηκαν τα παιδιά στο µάθηµα των εικαστικών 

και τις αναρτήσαµε στην τάξη). Τοποθετήσαµε σε άλλο πίνακα της τάξης, 

εκτυπωµένες τις κάρτες που είναι ενσωµατωµένες στο σενάριο µε τους αριθµούς 

τους. ∆ηµιουργήθηκαν τέσσερεις οµάδες παιδιών και σχηµάτισαν τέσσερεις κύκλους. 
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Σε κάθε οµάδα δόθηκε ένα εκτυπωµένο σετ από κάρτες όπως προτείνει το σενάριο. 

Στη συνέχεια το κάθε παιδί έλεγε έναν αριθµό κάρτας και ένα παιδί της οµάδας 

κατέγραφε την τυχαία σειρά των αριθµών. ∆ηµιουργήθηκαν αλυσίδες αριθµών µε 

αντιστοιχία στις κάρτες, στις οποίες τα παιδιά έπρεπε να βασιστούν και να 

δηµιουργήσουν την παραµυθοσαλάτες τους. Με τον συγκεκριµένο τρόπο, κάθε 

οµάδα είχε στη διάθεσή της προς χρήση την τράπουλα του Προπ. Η κάθε οµάδα είχε 

την υποχρέωση να χρησιµοποιήσει τουλάχιστον τέσσερεις από τους ήρωες που 

είχαµε αναρτήσει στους πίνακες. ∆όθηκε στα παιδιά το Φύλλο εργασίας 1 και Φύλλο 

εργασίας 2 που προβλέπει το σενάριο και η εκπαιδευτικός εξήγησε στα παιδιά πώς να 

δουλέψουν. Στο πρώτο στάδιο τα παιδιά έπρεπε να διαλέξουν δύο παραµύθια –όπως 

προβλέπει το Φύλλο εργασίας 1– να εντοπίσουν τα δοµικά τους στοιχεία (αρχή, 

τέλος, ήρωες, επεισόδια δράσης) και να τα ανακατέψουν καταγράφοντας τα δοµικά 

στοιχεία της παραµυθοσαλάτας τους. Στο δεύτερο στάδιο έπρεπε να γράψουν τη δική 

τους ιστορία (βλ. φάκελο Τεκµήρια Εφαρµογής).  

Οι δραστηριότητα κατασκευής καρτών που προβλέπεται από το σενάριο δεν 

πραγµατοποιήθηκε λόγω έλλειψης χρόνου. Στη συνέχεια οι οµάδες προχώρησαν στη 

δηµιουργία των παραµυθιών τους µε βάση τα νέα δεδοµένα. 
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9η & 10η διδακτική ώρα 

Εργαστήριο Η/Υ 

Αρχικά οι οµάδες ολοκλήρωσαν τη συγγραφή των παραµυθιών τους αφού δεν 

προλάβαµε να ολοκληρώσουµε τη δραστηριότητα στο προηγούµενο δίωρο. Στη 

συνέχεια ανοίξαµε την εφαρµογή Timeline, για να γνωρίσουµε σηµαντικούς 

παραµυθάδες του κόσµου και να εντάξουµε και τον δηµιουργό του δικού τους 

παραµυθιού στη χρονογραµµή όπως προτείνει το σενάριο. Συζητήσαµε και 

περιηγηθήκαµε στις πληροφορίες της εφαρµογής αλλά δεν είχαµε επαρκή χρόνο για 

να προχωρήσουµε στην πρόταση του σεναρίου για προσθήκη των συγγραφέων από 

τα παραµύθια που χρησιµοποιήσαµε 
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11η & 12η διδακτική ώρα 

Αίθουσα Η/Υ 

Στο δίωρο αυτό, έγινε η παρουσίαση και αναθεώρηση των κειµένων των οµάδων. Η 

εκπαιδευτικός είχε πληκτρολογήσει τα κείµενα των τεσσάρων οµάδων και τα είχε 

διαµορφώσει σε ένα αρχείο παρουσίασης. ∆ιαβάσαµε τα κείµενα και τα παιδιά 

διασκέδασαν µε τα ανατρεπτικά στοιχεία των παραµυθιών της κάθε οµάδας. Καθώς 

γινόταν οι αναγνώσεις, προέκυπταν και νέες ιδέες σαν προτάσεις από τα υπόλοιπα 

παιδιά Στη συνέχεια, έγινε αντιστοιχία των κειµένων των παιδιών µε τις κάρτες και 

µετά προχωρήσαµε στην αναθεώρηση των κειµένων σε επίπεδο ολοµέλειας (βλ. 

φάκελο συνοδευτικό υλικό εφαρµογής, «Παρουσίαση 2»).  
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13η & 14η διδακτική ώρα 

Αίθουσα Η/Υ 

Η εκπαιδευτικός, µέσω του Team Viewer άνοιξε σε όλους τους Η/Υ του εργαστηρίου 

µε τα αρχεία των παιδιών. Τα παιδιά πρόσθεσαν εικόνες στα κείµενά τους και στη 

συνέχεια η εκπαιδευτικός τους έδειξε πώς µπορούν να τα εκτυπώσουν σε µορφή PDF. 

Τέλος τα συνενώσαµε σε ένα αρχεία που σε µορφή PDF του δώσαµε τη µορφή 

ηλεκτρονικού βιβλίου για να αναρτηθεί στην ιστοσελίδα του σχολείου.  

Από µια τυχαία συγκυρία, χρειάστηκε να συνυπάρχει αυτή την ώρα τµήµα της Γ΄ 

τάξης στην αίθουσα. Έτσι τα παιδιά παρουσίασαν στα µεγαλύτερα παιδιά τα 

παραµύθια τους, κάτι που τους άρεσε πολύ.  

∆εν πραγµατοποιήθηκαν οι επόµενες δράσεις του σεναρίου καθώς δεν υπήρχε 

επαρκής χρόνος. Η εφαρµογή τελείωσε σε αυτό το στάδιο.  
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ΣΤ. ΦΥΛΛΟ/-Α ∆ΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΩΝ 
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Ζ. ΑΛΛΕΣ ΕΚ∆ΟΧΕΣ 

Η συντάκτρια του σεναρίου προτείνει την πιθανότητα προσθήκης και άλλης 

δραστηριότητας πριν την 5η δραστηριότητα. Αφορά την οµαδική συγγραφή µιας 

παραµυθοσαλάτας από το σύνολο της τάξης, σε περίπτωση που ο εκπαιδευτικός 

κρίνει ότι µε αυτόν τον τρόπο τα παιδιά θα βοηθηθούν περισσότερο στις δικές τους 

δηµιουργίες. Τα παιδιά χωρισµένα σε δύο οµάδες, π.χ. αγόρια και κορίτσια, 

επιλέγουν πλειοψηφικά το πιο αγαπηµένο τους παραµύθι και στη συνέχεια συνθέτουν 

όλοι µαζί µια παραµυθοσαλάτα, ενσωµατώνοντας ιδέες από το σύνολο της τάξης. 

Η «τράπουλα του Προπ» είναι δυνατό να χρησιµοποιηθεί ποικιλοτρόπως. Σε 

ένα επόµενο επίπεδο θα µπορούσε να αποτελέσει στόχο η σύνθεση παραµυθιών από 

τα παιδιά χρησιµοποιώντας µόνο κάποιες συγκεκριµένες λειτουργίες, που θα τους 

δοθούν ή θα επιλέξουν τυχαία από το εργαλείο «Η τράπουλα του Propp». Ακόµη, 

είναι δυνατό να επιχειρηθεί να γραφτεί ολόκληρο παραµύθι µε τη βοήθεια µόνο µιας 

κάρτας-λειτουργίας. 

Επιπλέον, τα παραµύθια είναι δυνατόν να αξιοποιηθούν και την ώρα της 

Θεατρικής Αγωγής και της Μουσικής. Τα παιδιά θα µπορούσαν να αναδείξουν 

σηµεία της ιστορίας τους σε θεατρικά δρώµενα, υποδυόµενα τους πρωταγωνιστές 

της, αναλαµβάνοντας ίσως και µε τη βοήθεια του δασκάλου Μουσικής τη µουσική 

επιµέλεια της παράστασης. 

Ας σηµειωθεί ότι αξίζει να αξιοποιηθούν και άλλες δηµιουργικές ιδέες του 

Τζιάννι Ροντάρι που αναφέρονται στο βιβλίο του «Γραµµατική της Φαντασίας», όπως 

το Φανταστικό ∆ιώνυµο, το Αυθαίρετο Πρόθεµα, Τα Παραµύθια από την ανάποδη 

και τόσες άλλες που θα αναδείξουν νέες και ανατρεπτικές ιστορίες µε χιούµορ και 

κέφι. 

 

Η. ΚΡΙΤΙΚΗ 

Η συγκεκριµένη εφαρµογή πραγµατοποιήθηκε στη Β΄ ∆ηµοτικού ενός σχολείου του 

αστικού συγκροτήµατος της Θεσσαλονίκης. Το τµήµα συµπεριλαµβάνει παιδιά που 
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τόσο οι επιδόσεις τους, όσο και οι δεξιότητες στις ΤΠΕ είναι σε αρκετά υψηλό 

επίπεδο σχετικά µε την ηλικία τους. Παρόλα αυτά, δεν είναι αρκετά εξοικειωµένα µε 

την οµαδοσυνεργατική εργασία , από τον τρόπο οργάνωσης του υπευθύνου δασκάλου 

της τάξης καθώς και µε παρόµοιες δράσεις τύπου πρότζεκτ. Έτσι, υπήρχε µια σοβαρή 

δυσχέρεια κατά την εφαρµογή που είχε να κάνει µε την παράλληλη εκµάθηση 

δεξιοτήτων και λειτουργίας σε ένα τέτοιο πλαίσιο που δυσχέραινε πολλές φορές την 

ολοκλήρωση δραστηριοτήτων του σεναρίου.   

Επιπλέον, οι κάρτες που ενσωµατώνονται στην εφαρµογή του σεναρίου- 

παρόλο που η εφαρµογή η ίδια είναι πάρα πολύ καλή- χρησιµοποιούν µια γλώσσα 

που δεν ήταν κατανοητή από τα συγκεκριµένα παιδιά και δεν ενεργοποίησε τη 

συναισθηµατική εµπλοκή τους. Χρειαζόταν κάθε φορά να «µεταφράζεται» η 

περιγραφή της κάρτας από την εκπαιδευτικό που εφάρµοζε το σενάριο. Επίσης ούτε 

τα γραφικά τους άρεσαν ιδιαίτερα στα παιδιά. Μάλιστα, κατά τη διάρκεια της δράσης 

αλλαγής των εικόνων για προσαρµογή σε συγκεκριµένα παραµύθια, πρότειναν-και το 

κάναµε- να βρούµε άλλες εικόνες.  

Τέλος, το σενάριο έχει πάρα πολλές δραστηριότητες, κάτι που είναι πολύ 

θετικό. Η χρονική στιγµή της εφαρµογής, το διάστηµα πριν από τη λήξη του 

διδακτικού έτους, έδωσε στην εκπαιδευτικό της τάξης την ευκαιρία να ενσωµατώσει 

τα παραµύθια στη γιορτή λήξης όπως προτείνεται και από το σενάριο, αλλά δεν µας 

έδινε πολλά περιθώρια για χρονική επέκτασή της ώστε να πραγµατοποιηθούν όλες οι 

δραστηριότητες. Πάντως και η εφαρµογή όλων των δραστηριοτήτων θα απαιτούσε 

πολύ περισσότερο χρόνο από όσο προβλέπει το σενάριο και πιθανά θα κούραζε τα 

παιδιά σε αυτή την ηλικία. Ίσως η αξιοποίησή του σε µεγαλύτερη τάξη να ήταν πιο 

αποδοτική. Το συνοδευτικό υλικό του σεναρίου είναι πολύ υποστηρικτικό για τον 

δάσκαλο που πραγµατοποιεί την εφαρµογή. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Συνοδευτικό υλικό που περιλαµβάνει το σενάριο:  

• το πρόγραµµα «Η Τράπουλα του Propp» και τις οδηγίες χρήσης του  

• τις κάρτες του Προπ προς εκτύπωση 

• τα τρία φύλλα εργασίας 

Συνοδευτικό υλικό που περιλαµβάνει η εφαρµογή: 

• Παρουσίαση 1 

• Παρουσίαση 2 

• Σελίδα διευθύνσεων 

• Φάκελος µε τεκµήρια εφαρµογής που περιλαµβάνει φωτογραφίες µε τα 

κείµενα των παιδιών και τα ηλεκτρονικά βιβλία που δηµιούργησαν  

 

 


